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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

19 maart 2003 19 mars 2003

AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

 tot wijziging van artikel 1394 van het
Burgerlijk Wetboek betreffende de afstand

van het recht van natrekking tussen
in gemeenschap van goederen gehuwde

echtgenoten

 modifiant l’article 1394 du Code civil
en ce qui concerne la renonciation

à l’accession entre époux
communs en biens

Document précédent :

Doc 50 628/ (1999/2000) :
001 :  Proposition de loi de MM. Moerman, Giet, Mme Herzet et M. Michel.

Voorgaand document :

Doc 50 628/ (1999/2000) :
001 :  Wetsvoorstel van de heren Moerman, Giet, Mevrouw Herzet et de

    heer Michel.

Nr. 1 VAN MEVROUW HERZET

Art. 2

Artikel 2 vervangen door de volgende bepaling:

«Art. 2. — Artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek
wordt aangevuld met het volgende lid:

«De afstand van natrekking tussen in gemeenschap
van goederen gehuwde echtgenoten verkrijgt rechts-
geldigheid door de eenvoudige vaststelling ervan bij
authentieke akte, ongeacht de datum van die akte en
zonder tijdsbeperking, overeenkomstig artikel 553 van
het Burgerlijk Wetboek.».».

VERANTWOORDING

Het hoofddoel van het wetsvoorstel bestaat erin de nietigver-
klaring te voorkomen van akten van afstand van natrekking tus-

N° 1 DE MME HERZET

Art. 2

Remplacer l’article 2 par la disposition suivante :

«Art. 2 — L’article 1394 du Code civil est complété
par l’alinéa suivant :

«La renonciation à l’accession entre époux communs
en biens ne requiert aucune autre formalité qu’un acte
authentique pour sa validité et cela, quelle que soit sa
date et sans limite de durée, sur base de l’article 533
du Code civil.».».

JUSTIFICATION

L’objectif principal de la proposition de loi est d’éviter le ris-
que d’annulation des actes de renonciation à l’accession entre
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époux passés par de nombreux notaires sans respecter les
conditions prévues aux articles 1394 et 1395 du Code civil, et
ce en raison d’un arrêt rendu par la Cour d’appel de Bruxelles le
4 février 1993.

Il s’est avéré, lors de l’examen de la proposition de loi par la
commission de la Justice de la Chambre des représentants que
la proposition de loi, telle que libellée, ne permettait pas de régu-
lariser certaines situations passées.

L’auteur de la proposition de loi souhaite dès lors l’amender
en vue de lui donner l’effet déclaratif souhaité, par référence au
Code civil. La proposition de loi amendée apporterait ainsi la
sécurité juridique tout en rejoignant l’équité par le respect de la
provenance des fonds.

Jacqueline HERZET (MR)

sen echtgenoten, zoals die voor talrijke notarissen werden ver-
leden zonder dat echter de vormvereisten als bedoeld in de ar-
tikelen 1394 en 1395 van het Burgerlijk Wetboek werden nage-
leefd. Het risico op een nietigverklaring is het gevolg van een
arrest dat het hof van beroep te Brussel op 4 februari 1993 heeft
gewezen.

Tijdens de bespreking van het wetsvoorstel in de commis-
sie voor de Justitie van de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers is gebleken dat de thans voorgestelde formulering niet al-
tijd soelaas zal brengen: bepaalde, bij authentieke akte
vastgestelde situaties zullen nog steeds niet kunnen worden
geregulariseerd.

Derhalve wenst de mede-indienster van het wetsvoorstel de
tekst te amenderen, zodat de akte, via een verwijzing naar het
Burgerlijk Wetboek, het gewenste aanwijzende karakter krijgt.
Aldus zou het geamendeerde wetsvoorstel rechtszekerheid bie-
den en tegelijkertijd getuigen van billijkheid, doordat rekening
wordt gehouden met de oorsprong van het bezit.


